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o introduce the beginnings of Jesus’ ministry in Mat-
thew’s Gospel today, the evangelist quotes from Isai-
ah 9, which is presented to us more fully in our first 
reading. Isaiah acknowledges the darkness of op-

pression from the conquest of the Galilee region by Assyria, 
but reminds his people of the hope God offers them. Matthew, 
writing in the time of the Roman Empire centuries later, 
points to Jesus and his proclamation of the kingdom of heav-
en, to overturn all forms of oppression. Power structures like 
Assyria or Rome rely on fear, control, and distrust to sustain 
themselves. But God’s reign is to be saturated with God’s love, 
freedom, and mutual trust. Jesus began by 
gathering a group of disciples. When Jesus 
similarly gathers his community of disci-
ples in our church today, our love of each 
other, and our care for all others, can 
make this reign of God visible to all. 

Called to Community 

Today’s Gospel from Matthew sketches the 
initial movements of Jesus’ public ministry. 
The arrest of John the Baptist signals that 
Jesus’ time has come. His first actions in-
clude the call of his first disciples, and pro-
claiming the reign, or kingdom, of heaven. 
Jesus first gathers a community, which he 
can gradually form to become living evi-

ara introducir los inicios del ministerio de Jesús en el 
Evangelio de Mateo de hoy, el evangelista cita el pasa-
je de Isaías 9, que se nos presenta con más detalle en 
nuestra primera lectura. Isaías reconoce las tinieblas 

de la opresión por la conquista de la región de Galilea por parte 
de Asiria, pero recuerda a su pueblo la esperanza que Dios le 
ofrece. Mateo, escribiendo en tiempos del Imperio Romano, 
siglos después, señala a Jesús y su proclamación del reino de 
los cielos, para derribar toda forma de opresión. Las estructu-
ras de poder como Asiria o Roma se basan en el miedo, el con-

trol y la desconfianza para sostenerse. Pero 
el reino de Dios debe estar saturado del 
amor de Dios, la libertad y la confianza 
mutua. Jesús comenzó reuniendo a un gru-
po de discípulos. Cuando Jesús reúna a su 
comunidad de discípulos de forma similar 
en nuestra iglesia de hoy, nuestro amor 
mutuo y nuestra atención a todos los demás 
pueden hacer que este reino de Dios sea 
visible para todos. 

Llamado a la comunidad 

El Evangelio de hoy de Mateo esboza los 
movimientos iniciales del ministerio públi-
co de Jesús. La detención de Juan el Bau-
tista indica que ha llegado la hora de Jesús. 
Sus primeras acciones incluyen la llamada 

Welcome to the New Reality! 
During the past two years so much in our world has changed, in 
our society, in our neighborhood, in our families—and in our 
Church. We are having to adjust to new practices and patterns 
of living. The COVID virus will be part of our future for years to 
come and treated as one of many threats to public health. Here 
at St Pius V, we are searching for the vision that will carry us 
forward as a vibrant, sustainable faith community, disciples 
inspired to proclaim and live Christian lives as a witness to the 
changing world. We invite you to become part of “Building a 
new Reality” here at St Pius V so that the presence of the living 
Christ is lived and proclaimed.      —Fr. Tom Lynch, OP, Pastor 

¡Bienvenido a la nueva realidad! 
En los últimos dos años, nuestro mundo cambió; en la sociedad, 
en nuestro barrio, en nuestras familias- y en la Iglesia- con nue-
vas prácticas y maneras de vivir. La coronavirus ya es parte de 
nuestro futuro, y será una de las muchas amenazas a la salud 
global. Aquí en San Pío V, estamos buscando una visión que nos 
lleva adelante como una comunidad de fe que es vibrante y soste-
nible- discípulos inspirados en vivir nuestra fe y ser testigos a 
Cristo en medio de un mundo que cambia. Les invitamos ser 
parte en “Construir una nueva realidad” aquí en San Pío V a fin 
de que la presencia de Cristo vivo habita y se proclama. 
                                                                —P. Tom Lynch, OP, Párroco 
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Por favor, informe a la oficina parroquial de cambio de dirección, numero de teléfono, o email. 
Please inform the parish office of any change in your phone, email, or address.  

dence of this coming reign. His preaching, which begins just a 
few verses later in the Sermon on the Mount, is not just essen-
tial guidance for each individual life, but for life within a 
community of his followers. 

It can be very challenging for most of us, who live in a highly 
individualized society, to hear this story of being summoned 
into community, commit-
ted to learning together 
and from each other. Our 
parishes and Christian 
communities need to be 
safe places so that we can 
open our hearts to each 
other, learning the Way of 
Jesus, and sharing this 
Way with others. 

United in Christ 

In his letter to the Corinthians, Paul addresses many pastoral 
issues, and begins with questions of division over leadership. 
We hear of rival camps of loyalty for various leaders and 
preachers: Paul himself, Apollo, or Cephas. Paul fears that 
the community has lost the center of the faith, that is, Christ 
himself. The community is to be united in mind and purpose 
under Christ. 

Many today experience in a very similar division. Some 
Christians will in effect say: “I belong to . . . (fill in the name 
of your favorite preacher, theologian, or leader), and those 
who don’t are not to be trusted.” Diversity of thought and 
background are essential to the vitality of Christian commu-
nity, but here Paul describes a division that hides the message 
of Christ. It hides Christ’s call to charity and forbearance to-
ward all. This division hides the truth that we are all at the 
foot of the cross, a cross that reveals our own brokenness and 
our need for mercy. 
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de sus primeros discípulos y la proclamación del reino de los 
cielos. Jesús reúne primero una comunidad, a la que puede 
formar gradualmente para que se convierta en una prueba 
viviente de este reino venidero. Su predicación, que comienza 
unos versículos más tarde en el Sermón de la Montaña, no es 
sólo una guía esencial para la vida de cada individuo, sino para 
la vida dentro de una comunidad de sus seguidores. 

Para la mayoría de nosotros, que vivimos en una sociedad alta-
mente individualizada, puede resultar muy desafiante escu-
char esta historia de ser convocados en comunidad, compro-
metidos a aprender juntos y unos de otros. Nuestras parro-
quias y comunidades cristianas tienen que ser lugares seguros 
para que podamos abrir nuestros corazones a los demás, 
aprendiendo el Camino de Jesús, y compartiendo este Camino 
con los demás. 

Unidos en Cristo 

En su carta a los Corintios, Pablo aborda muchos temas pasto-
rales, y comienza con cuestiones de división sobre el liderazgo. 
Oímos hablar de campos rivales de lealtad para varios líderes y 
predicadores: Pablo mismo, Apolo o Cefas. Pablo teme que la 
comunidad haya perdido el centro de la fe, es decir, el propio 
Cristo. La comunidad debe estar unida en mente y propósito 
bajo Cristo. 

Muchos experimentan hoy en día una división muy similar. 
Algunos cristianos dicen en efecto: “Yo pertenezco a... (ponga 
el nombre de su predicador, teólogo o líder favorito), y los que 
no lo hacen no son de fiar”. La diversidad de pensamiento y 
antecedentes es esencial para la vitalidad de la comunidad 
cristiana, pero aquí Pablo describe una división que oculta el 
mensaje de Cristo. Oculta la llamada de Cristo a la caridad y a 
la tolerancia hacia todos. Esta división oculta la verdad de que 
todos estamos al pie de la cruz, una cruz que revela nuestro 
propio quebranto y nuestra necesidad de misericordia. 
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First Reading —  The burdens that were once laid upon 

the people have been vanquished (Isaiah 8:23 — 9:3). 

Psalm — The Lord guides and saves me (Psalm 27). 

Second Reading — Paul exhorts the believers 

at Corinth: As there is one Christ, so too must 

there be no divisions among you. (1 Corinthians 

1:10-13, 17). 

Gospel — After calling his first disciples, Jesus 

goes throughout Galilee teaching, proclaiming 

the gospel, and curing the people (Matthew 4:12

-23 [12-17]). 

The English translation of the Psalm Responses from Lectionary 

for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on Eng-

lish in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 

Primera lectura — El Señor glorificó el distrito de los gen-

tiles (Isaías 8:23 — 9:3). 

Salmo — El Señor me guía y me salva (Salmo 27). 

Segunda lectura — Les ruego que se 

pongan de acuerdo, que no haya divi-

siones entre ustedes (1 Corintios 1:10-

13, 17). 

Evangelio —Cambien su vida y su 

corazón porque está cerca el reino de 

los Cielos (Mateo 4:12-23 [12-17]). 

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano 

Dominical © 1970, Comisión Episcopal Española. 

Usado con permiso. Todos los derechos reservados. 

TODAY’S READINGS LECTURAS DE HOY 



  Sunday                           Monday               Tuesday   Wednesday Thursday    Friday               Saturday 

JANUARY                                  22 

9:30 am Educación Religiosa/
Religious EducaƟon 
9:30 am Misa en español 
10:45 am RICA: Formación en 
la Fe para adultos (español) 
11:30 am Mass in English 
1:30 pm Misa en español 
6:30 pm Misa/Mass 

  

23 

8:00 am Misa 

12:30 pm Cocina popu-
lar/Community Meal 

6:30 pm RCIA: For-
mation in the Faith for 
Adults (English) 

24 

8:00 am Misa 

2:00 pm 
Despensa/ 
Food Pantry 

25 

8:00 am 
Misa  

26 

8:00 am 
Misa 

Oficina pa-
rroquial 
cerrada/
Parish office 
closed 

27 

8:00 am Misa 

8:30 am School 
Mass 

12:30 pm Cocina 
popular/
Community Meal 

28 

10:00 am Lay Dominicans 

2:30 pm Cocina popular/ 
Community Meal 

5:00 pm Confesiones/ 
Confessions 

7:00 pm Oración CarismáƟca: 
Adoración 

29 

9:30 am Educación Religiosa/
Religious EducaƟon 
9:30 am Misa en español 
10:45 am RICA: Formación en 
la Fe para adultos (español) 
11:30 am Mass in English / 
Catholic Schools Week kick-
off /Food & Market aŌer Mass 
1:30 pm Misa en español 
6:30 pm Misa/Mass 

  

30 

8:00 am Misa 

12:30 pm Cocina popu-
lar/Community Meal 

6:30 pm RCIA: For-
mation in the Faith for 
Adults (English) 

31 

8:00 am Misa 

2:00 pm 
Despensa/ 
Food Pantry 

FEB       01 

8:00 am 
Misa  

02 

8:00 am 
Misa 

Oficina pa-
rroquial 
cerrada/
Parish office 
closed 

03 

8:00 am Misa 
8:30 am School 
Mass 
12:30 pm Cocina 
popular/
Community Meal 
5-8 pm SPV School 
Pasta Dinner 

04 

2:30 pm Cocina popular/ 
Community Meal 

5:00 pm Confesiones/ 
Confessions 

7:00 pm Oración CarismáƟca 

05 

9:30 am Educación Religiosa/
Religious EducaƟon 
9:30 am Misa en español 
10:45 am RICA: Formación en 
la Fe para adultos (español) 
11:30 am Mass in English 
1:30 pm Misa en español 
6:30 pm Misa/Mass 

  

06 

8:00 am Misa 

12:30 pm Cocina popu-
lar/Community Meal 

6:30 pm RCIA: For-
mation in the Faith for 
Adults (English) 

07 

8:00 am Misa 

2:00 pm 
Despensa/ 
Food Pantry 

08 

8:00 am 
Misa  

09 

8:00 am 
Misa 

Oficina pa-
rroquial 
cerrada/
Parish office 
closed 

10 

8:00 am Misa 

8:30 am School 
Mass 

12:30 pm Cocina 
popular/
Community Meal 

11 

2:30 pm Cocina popular/ 
Community Meal 

5:00 pm Confesiones/ 
Confessions 

7:00 pm Oración CarismáƟca 
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Consejera en San Pío V 
Si usted o alguien que usted conoce necesitaría servicios de 

consejería, por favor hable con Patricia 

Broderick, consejera de San Pío V a 773-860-8909. Favor de 

dejar un mensaje con su nombre y mejor hora para devolver 

su llamado. Su llamado se va a con-

testar más pronto que es posible. 

Parish Counselor 

If you or someone you know is in 

need of counseling services, 

please contact the St. Pius V Par-

ish Counselor, Patricia Broderick 

at 773-860-8909. Please leave a 

message with your name, phone 

number and best time to reach you. Your call will be answered 

as soon as possible. 



Lecturas de la Semana 
Lunes: Heb 9:15, 24-28; Sal 98 (97):1-6; Mc 3:22-30 
Martes: Heb 10:1-10; Sal 40 (39):2, 4ab, 7-8a, 10, 11;  
 Mc 3:31-35 
Miércoles: Hch 22:3-16 o Hch 9:1-22;  
 Sal 117 (116):1bc, 2; Mc 16:15-18 
Jueves: 2 Tm 1:1-8 o Tit 1:1-5;  
 Sal 96 (95):1-3, 7-8a, 10; Mc 4:21-35 
Viernes: Heb 10:32-39; Sal 37 (36):3-6, 23-24, 39-40;  
 Mc 4:26-34 
Sábado: Heb 11:1-2, 8-19; Lc 1:69-75; Mc 4:35-41 
Domingo: Sof 2:3; 3:12-13; Sal 146 (145):6-10;  
 1 Cor 1:26-31; Mt 5:1-12a 
  
Los Santos y Otras Celebraciones 
Domingo: Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
Lunes: Día de Oración por la Protección Legal de  
 la Criatura en el Vientre Materno;  
 Santa Marianne Cope; San Vicente 
Martes: San Francisco de Sales 
Miércoles: La Conversión de san Pablo 
Jueves: San Timoteo y San Tito 
Viernes: Santa Ángela de Meríci 
Sábado: Santo Tomás de Aquino 
 
Readings for the Week 
Monday: Heb 9:15, 24-28; Ps 98:1-6; Mk 3:22-30 
Tuesday: Heb 10:1-10; Ps 40:2, 4ab, 7-8a, 10, 11;  
 Mk 3:31-35 
Wednesday: Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22; Ps 117:1bc, 2;  
 Mk 16:15-18 
Thursday: 2 Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5; Ps 96:1-3, 7-8a, 10;  
 Mk 4:21-35 
Friday: Heb 10:32-39; Ps 37:3-6, 23-24, 39-40;  
 Mk 4:26-34 
Saturday: Heb 11:1-2, 8-19; Lk 1:69-75; Mk 4:35-41 
Sunday: Zep 2:3; 3:12-13; Ps 146:6-10;  
 1 Cor 1:26-31; Mt 5:1-12a 
 
Saints and Special Observances 
Sunday: Third Sunday in Ordinary Time 
Monday: Day of Prayer for the Legal Protection of 

 Unborn Children; St. Vincent;  
 St. Marianne Cope 
Tuesday: St. Francis de Sales 
Wednesday: The Conversion of St. Paul; 
Thursday: Ss. Timothy and Titus 
Friday: St. Angela Merici 
Saturday: St. Thomas Aquinas 

Intenciones de misas esta semana / 
Mass intentions this week: 
 22 Jan—Domingo/Sunday 

 9:30 am  John Leopold Witunski; 
                  Margarita López, noveno aniversario 

11:30 am  Robert L. Kretzer 

  1:30 pm  Carmen Guillen; 
                   Everardo Morales 

  6:30 pm  José Gómez 

 23 Jan—Lunes/Monday 
8:00 am  Margarita López 

 24 Jan—Martes/Tuesday 
8:00 am  Margarita López 

 25 Jan—Miércoles/Wednesday 
8:00 am  Margarita López 

 26 Jan—Jueves/Thursday 
8:00 am  Margarita López 

 27 Jan—Viernes/Friday 
  8:00 am  Margarita López 

Círculo de oración se reúne en San Pío V   
El círculo de oración de la renovación carismática se reúne 
los sábados  a las 7:00 pm en San Pio. 

También la misa de sanación se 
celebra cada tercer sábado del mes. 

El grupo inició adoración al Santí-
simo Sacramento con la comuni-
dad cada cuarto sábado del mes. 

Prayer Circle Meets at St. Pius V 
Our Spanish-language prayer circle meets every Satur-
day at 7:00 pm in the church. A Mass of Healing takes 
place every third Saturday of the month. 

The group also has adoration of the Blessed Sacrament 
every 4th Saturday of the month.  



 
Mission | Misión  

 

St. Pius V is a Catholic parish in Chicago’s Pilsen 
community. Our mission is to help all people as they 
grow in faith, strengthen their families, and build com-
munity, promoting the Reign of God in the world.  
 
San Pío V es una parroquia católica en la comunidad de 
Pilsen en Chicago. Nuestra misión es ayudar a las perso-
nas a crecer en la fe, fortalecer, las familias y comunida-
des promoviendo el Reino de Dios en el mundo. 

Staff Directory | Directorio de Personal 
312-226-6161 

contact@stpiusvparish.org 
 
Pastor   Thomas Lynch, OP, ext. 240    
Admin. Assistant Yolanda Ayala, ext. 241 
Parochial Vicars  Brian Bricker, OP, ext. 224 
   Patrick Rearden, OP, 
         312-226-0074, ext. 504 
Deacon   Oscar Gonzalez-Rojas, 
   312-310-1704 or 312-733-6743 
Music Director  Lucia Guzman, ext. 221 
Director Religious Ed. Vicente Medina, ext. 234 
School Principal  Melissa Talaber, 312-226-1590 
Director of Operations Maribel Sandoval-Muniz, ext. 238 
Director of Development Eric Schwister, ext. 227 

SPRED 
Religious education for children and adults with disabili-
ties is offered at St. Pius V. 

Educación religiosa se ofrece para los niños y adultos dis-
capacitados. 

Marriages | Matrimonios 
Sacramental marriage in the Catholic church requires 
thoughtful and prayerful preparation. Call the parish 
office 6-8 months prior to your wedding date to register 
for instructions and preparations. 

El matrimonio sacramental en la iglesia católica exige una 
preparación con reflexión y oración. Llame a la oficina 
parroquial 6-8 meses antes para instrucciones y preparati-
vos. 

Quinceañeras 
Girls or boys who want to publicly affirm their growing 
maturity with a quinceaños celebration at St. Pius V need 
to register with the parish 6 months before their 15th 
birthday and are required to participate in preparatory 
classes. Call the parish office to register. 

Personas que quieren celebrar sus quinceaños en San Pio 
V necesitan registrar 6 meses antes y participar en clases 
de preparativo. Llame a la oficina parroquial para regis-
trarse. 

Está usted en una rela-
ción segura? 

Si no, por favor, llame al 
Programa de HOPE: 
            312-421-7647. 

 

Are you in a healthy and 
safe relationship? 
If not, call the HOPE program 
for individual and group counseling and more: 
312-421-7647. 

Adult Faith Formation 

Here at St. Pius we have an on-going group of adults who are in 
the process of faith formation. Some are preparing for sacra-
ments while others are making a further commitment to engage 
more in their faith and to become more involved in the parish. 

If you or someone close to you have questions about living life as 
a Roman Catholic Christian you can join other like-minded peo-
ple and explore the richness that our faith tradition offers. Please 
contact the parish office 312-226-6161 for more information. 

 

Formación de fe para adultos 

Aquí en San Pío tenemos un grupo continuo de adultos que están 
en el proceso de formación en la fe. Algunos se están preparando 
para sacramentos, mientras que otras se están comprometiendo a 
participar más en su fe y a involucrarse más en la parroquia. 

Si usted o alguien cercano a usted tiene preguntas sobre cómo 
vivir la vida como cristiano católico romano, puede unirse a otras 
personas con ideas afines y explorar la riqueza que ofrece nuestra 
tradición de fe. Por favor, póngase en contacto con la oficina pa-
rroquial 312-226-6161 para más información. 



Our church is now reopened, 
following the guidelines of 
the Archdiocese of Chicago 

and the State of Illinois.  
 

Mass Schedule | Horario de Misas 
 

Sunday | Domingo 

 

Misas en Español: 9:30 am, 1:30 pm, 6:30 pm 
Mass in English: 11:30 am 
  

 

Monday-Friday | Lunes-Viernes 
 

8:00 am en la capilla / in the chapel 
 
Thursday | Jueves 

 

St. Jude Shrine Masses at 12:00 and 6:30 pm in English 

 

Confessions | Confesiones 

 

Saturdays - 5:00 - 6:00 pm - Sábado 
 Call the parish office to confirm this week’s schedule. 

 

Parish Contact Information 
Phone: (312) 226-6161 
Fax: (312) 226-6119 
Email: contact@stpiusvparish.org 
Website: www.StPiusVParish.org 
Facebook: Facebook.com/StPiusVParish 

THE PARISH OFFICE IS OPEN BY 
APPOINTMENT ONLY. CALL TO MAKE AN 
APPOINTMENT DURING THESE HOURS 
  (TEMPORARY CHANGE IN SCHEDULE): 
 

  Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm 
      Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm 
          Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm 
              Jueves/Thursday Cerrada / Closed  
                  Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm 
                        Sábado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm 
                           Domingo/Sunday Cerrada / Closed 

 

                         St. Pius V School 
                                       Phone: (312) 226-1590 
                                            Email: school@saintpiusv.org 
                                                Website: www.SaintPiusV.org 
                                                     Facebook.com/SaintPiusV 
 
                                            Mailing address of 
                                               parish and school: 
 

                                                        1919 S. Ashland Ave 
                                                        Chicago, IL 60608 

The Dominican Shrine of 
St. Jude Thaddeus 

The Shrine is now open 
Monday through Friday 
from 10:00 am to 2:00 pm. 

Shrine Masses are celebrat-
ed on Thursdays at 12:00 
noon and 6:30 pm.  

All services are in English 
and are at the St. Jude 

Shrine inside St. Pius V church. 

You also can visit www.the-shrine.org for more 
information and to share your prayer requests. 

 

Sunday Collection | Colecta Dominical 
 

Our parish depends on the Sunday offertory to 
support our shared mission. 

 
 

   Total for Sunday, January 1, 2022: 

Sunday Offertory                              $5,178 

 

 

   Total for Sunday, January 8, 2023: 

Sunday Offertory                              $4,536 

 
          Gracias / Thank you! 

Su Ofrenda Dominical en Línea   

Usted puede apoyar la misión de la parroquia de San Pío V 
con su donación en línea a través de GiveCentral. El proce-
so es fácil y seguro. Use la cámara de su smartphone para 
escanear el código QR aquí o visite: 
     www.givecentral.org/location/175/event/24483 
 

Your Sunday 
Offering Online 

You can support the mis-
sion of St. Pius V parish 
through your online do-
nation via GiveCentral. 
The process is easy and 
secure. Use the camera on 
your smartphone to scan 
the QR code here or visit: 
   
www.givecentral.org/location/175/event/24483 
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We provide individualized funeral services 
designed to meet the needs of

each family at Affordable Prices

We will guide you through the aspects of the funeral
service with compassion, dignity and respect. 

Se Habla Español

4950 West 79th St., Burbank, IL 60459

(773) 565-4171

Ed the Plumber
Ed the Carpenter
773.471.1444
Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

We Take Service Personally
Contact us today for a customized, 

reliable waste management, recycling, 
or dumpster quote.

630-261-0400

•  LeafGuard®  
is guaranteed never 
to clog or we’ll clean 
it for FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out leaves, 
pine needles, and debris

•  Eliminates the risk of falling off a ladder to 
clean clogged gutters

•  Durable, all-weather tested system not a 
flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installation*

*Does not include cost of material. Expires 3/31/22.

Receive a $50 restaurant gift card
with in-home estimate

& free gutter inspection! 
Consumer Disclosure/Award Rules: All participants who attend an estimated 60-90 minute 
in-home product consultation will receive a $50 gift card. No purchase is necessary.  Retail value 
is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings, Inc. Limit one gift card per household. 
LeafGuard procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for 
homeowners over 18 years of age. If married or have a life partner, both cohabitating persons 
must attend and complete presentation together. Participants must have a valid photo ID, 
understand English, and be legally able to enter into a contract. The following persons are not 
eligible for this offer: employees of LeafGuard or affiliated companies or entities, their immediate 
family members, previous participants in a LeafGuard in-home consultation within the past 12 
months and all current and former LeafGuard customers. Promotion may not be extended, 
transferred, or substituted except that LeafGuard may substitute a gift card of equal or greater 
value if it deems it necessary. Gift card and terms and conditions (https://www.darden.com/
gift-cards/terms-and-conditions) of such gift card will be mailed to the participant via first class 
US Mail within 21 days of receipt of promotion form provided at consultation. Not valid in 
conjunction with any other promotion or discount of any kind. Offer not sponsored or promoted 
by Darden Restaurants and is subject to change without notice prior to reservation. 
Offer ends 3/31/2022.

Heritage 
Funeral Home 
and Cremation

708-788-7775

3117 South Oak Park Ave., Berwyn, IL 60402 | kopicki.net

CAREER OPPORTUNITIES

We are a Metal Manufacturing Company. If you are
interested in applying for a job please stop by or e-mail

Human Resources at careers@hkramer.com and attach
your resume. We will contact you to discuss possible openings.

GENERAL LABOR • WELDER • MECHANIC
ELECTRICIAN • CARPENTER     

1345 W. 21st Street, Chicago, IL 60608
(312) 226-6600

www.hkramer.com

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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